
12GAUGE REM-CHOKE CHOKE TUBES - CARLSONS REM-CHOKE
12GA IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Remington. These tubes can be
used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall tubes are
recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!  

Attributes

Name: CARLSONS REM-CHOKE 12GA IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155712003
Mfr. No.: 52266
Choke Type: Improved Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Rem Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 723189522667

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA
IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS
Einführung
Danke, dass du dich für die 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES von CARLSONS entschieden hast. Diese
Sicherheitsanleitung soll dir wichtige Informationen zur sicheren und effektiven Nutzung deiner ChokeRohre
bieten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass alle Produkte sicher und gemäß den bereitgestellten
Anweisungen verwendet werden. Dieses Produkt entspricht der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR).
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufhinweise zu diesem Produkt informiert. Befolge die
Anweisungen im Falle eines Rückrufs.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die gleichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt wie physische Geschäfte.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte besonders darauf, wenn dieses Produkt in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen verweise bitte auf die vom Hersteller bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich regelmäßig über die Produktsicherheit auf dem Laufenden, indem du
die Safety GatePlattform der EU überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Handbuch lesen: Lies und verstehe immer die Sicherheitsanweisungen, bevor du die ChokeRohre
verwendest.
Vor der Nutzung inspizieren: Überprüfe die ChokeRohre auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung, bevor du sie installierst. Verwende keine beschädigten Rohre.
Geeignete Ladungen verwenden: Verwende nur die empfohlenen Bleischrotladungen für Tru™Choke
ThinwallRohre und stelle sicher, dass sie mit deiner Schrotflinte kompatibel sind.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren gedacht. Stelle sicher,
dass bei jüngeren Nutzern eine erwachsene Aufsicht vorhanden ist.
Unsachgemäße Nutzung vermeiden: Verwende die ChokeRohre nicht für andere Zwecke, als sie
vorgesehen sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor Beginn der Installation entladen ist.
Entferne vorhandene ChokeRohre aus dem Lauf der Schrotflinte.
Wähle das passende ChokeRohr für deine Schrotflinte aus und richte es mit den Gewinden im Lauf
aus.
Ziehe das ChokeRohr von Hand fest, bis es sicher sitzt. Verwende keine Werkzeuge zum
Festziehen, da dies die Gewinde beschädigen könnte.
Stelle sicher, dass das ChokeRohr richtig sitzt, bevor du fortfährst.

Nutzung:2.



Lade die Schrotflinte mit der geeigneten Munition, die für das ChokeRohr empfohlen wird.
Befolge stets sichere Schießpraktiken, einschließlich des Tragens geeigneter Augen und
Gehörschutzmittel.
Überprüfe regelmäßig das ChokeRohr auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung während
der Nutzung.
Reinige das ChokeRohr nach dem Schießen, um Ablagerungen zu vermeiden und die Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Verantwortungsvoll entsorgen: Wenn die ChokeRohre nicht mehr verwendbar sind, entsorge sie
gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Recycling: Überprüfe, ob die Materialien in deiner Region recycelbar sind, und befolge die
entsprechenden Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Nutzung der 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES verweise bitte auf die vom
Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität, und wir hoffen, dass du deine neuen ChokeRohre verantwortungsbewusst nutzt.



Safety Instruction Guide for 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA
IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS
Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES from CARLSONS. This safety instruction guide
aims to provide you with essential information to ensure the safe and effective use of your choke tubes. Please
read this guide thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that all products are used safely and according to the instructions provided. This
product complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices regarding this product. Follow the instructions
provided in case of a recall.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform meets safety requirements similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used around vulnerable
groups, including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by
the manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Read the Manual: Always read and understand the safety instructions before using the choke tubes.
Inspect Before Use: Check the choke tubes for any signs of damage or wear before installation. Do not
use damaged tubes.
Use Appropriate Loads: Only use the recommended lead shot loads for Tru™Choke Thinwall tubes and
ensure compatibility with your shotgun.
Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure adult
supervision when used by younger individuals.
Avoid Improper Use: Do not use the choke tubes for any purpose other than that for which they are
designed.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is unloaded before beginning installation.
Remove any existing choke tube from the shotgun barrel.
Select the appropriate choke tube for your shotgun and align it with the threads in the barrel.
Handtighten the choke tube until secure. Do not use tools to tighten, as this may damage the
threads.
Ensure that the choke tube is properly seated before proceeding.

Usage:2.

Load the shotgun with the appropriate ammunition as recommended for the choke tube.
Always follow safe shooting practices, including wearing appropriate eye and ear protection.
Regularly check the choke tube for any signs of wear or damage during use.



After shooting, clean the choke tube to prevent buildup of debris and maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose Responsibly: When the choke tubes are no longer usable, dispose of them in accordance with
local regulations regarding metal waste.
Recycling: Check if the materials can be recycled in your area and follow the appropriate recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using your new choke tubes responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
TUBOS DE CHOKE REMCHOKE 12GAUGE
CARLSONS IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS
Introducción
Gracias por elegir los TUBOS DE CHOKE REMCHOKE 12GAUGE de CARLSONS. Esta guía de instrucciones de
seguridad tiene como objetivo proporcionarte información esencial para asegurar el uso seguro y efectivo de tus
tubos de choke. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de que todos los productos se usen de manera segura y de
acuerdo con las instrucciones proporcionadas. Este producto cumple con la Regulación General de
Seguridad de Productos (GPSR) de la UE.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto.
Sigue las instrucciones proporcionadas en caso de un recall.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos
de seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado especial cuando este producto se use
alrededor de grupos vulnerables, incluidos los niños.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, por favor consulta el punto de
contacto designado en la UE proporcionado por el fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto revisando regularmente la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Lee el Manual: Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar los tubos de
choke.
Inspecciona Antes de Usar: Verifica los tubos de choke en busca de signos de daño o desgaste antes
de la instalación. No uses tubos dañados.
Usa Cargas Apropiadas: Solo utiliza las cargas de plomo recomendadas para los tubos Tru™Choke
Thinwall y asegúrate de que sean compatibles con tu escopeta.
Restricciones de Edad: Este producto no está destinado para su uso por personas menores de 18 años.
Asegúrate de que haya supervisión de un adulto cuando lo usen personas más jóvenes.
Evita el Uso Inadecuado: No uses los tubos de choke para ningún propósito diferente al que están
diseñados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira cualquier tubo de choke existente del cañón de la escopeta.
Selecciona el tubo de choke apropiado para tu escopeta y alinéalo con las roscas en el cañón.
Aprieta a mano el tubo de choke hasta que esté seguro. No uses herramientas para apretar, ya
que esto puede dañar las roscas.
Asegúrate de que el tubo de choke esté correctamente asentado antes de continuar.

Uso:2.



Carga la escopeta con la munición apropiada según lo recomendado para el tubo de choke.
Siempre sigue prácticas de tiro seguras, incluyendo el uso de protección adecuada para los ojos y
oídos.
Revisa regularmente el tubo de choke en busca de signos de desgaste o daño durante el uso.
Después de disparar, limpia el tubo de choke para evitar la acumulación de residuos y mantener el
rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha de Manera Responsable: Cuando los tubos de choke ya no sean utilizables, deséchalos de
acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
Reciclaje: Verifica si los materiales pueden ser reciclados en tu área y sigue las pautas de reciclaje
apropiadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los TUBOS DE CHOKE REMCHOKE 12GAUGE, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que
disfrutes usando tus nuevos tubos de choke de manera responsable.



Guide de Sécurité pour les TUBES DE CHOKE
REMCHOKE 12GAUGE CARLSONS AMÉLIORÉ
MODIFIÉ REMINGTON SS
Introduction
Merci d'avoir choisi les TUBES DE CHOKE REMCHOKE 12GAUGE de CARLSONS. Ce guide de sécurité vise à vous
fournir des informations essentielles pour garantir l'utilisation sécurisée et efficace de vos tubes de choke.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assurezvous que tous les produits sont utilisés de manière sécurisée et
conformément aux instructions fournies. Ce produit est conforme au Règlement Général sur la Sécurité
des Produits (GPSR) de l'UE.
Rappels Améliorés : Restez informé de toute notification de rappel concernant ce produit. Suivez les
instructions fournies en cas de rappel.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les exigences
de sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lorsque ce produit
est utilisé autour de groupes vulnérables, y compris les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact de
l'UE désigné par le fabricant.
Alertes Rapides : Restez à jour sur la sécurité des produits en consultant régulièrement la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lisez le Manuel : Lisez toujours et comprenez les instructions de sécurité avant d'utiliser les tubes de
choke.
Inspectez Avant Utilisation : Vérifiez les tubes de choke pour tout signe de dommage ou d'usure avant
l'installation. Ne pas utiliser de tubes endommagés.
Utilisez des Charges Appropriées : Utilisez uniquement les charges de plomb recommandées pour les
tubes Tru™Choke Thinwall et assurezvous de leur compatibilité avec votre fusil.
Restrictions d'Âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Assurezvous d'une supervision adulte lors de son utilisation par des jeunes.
Évitez une Utilisation Inappropriée : Ne pas utiliser les tubes de choke à d'autres fins que celles pour
lesquelles ils sont conçus.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Retirez tout tube de choke existant du canon du fusil.
Sélectionnez le tube de choke approprié pour votre fusil et alignezle avec les filetages dans le
canon.
Vissez à la main le tube de choke jusqu'à ce qu'il soit sécurisé. Ne pas utiliser d'outils pour serrer,
car cela pourrait endommager les filetages.
Assurezvous que le tube de choke est correctement positionné avant de continuer.

Utilisation :2.



Chargez le fusil avec l'ammunition appropriée recommandée pour le tube de choke.
Suivez toujours des pratiques de tir sécurisées, y compris le port de protections oculaires et
auditives appropriées.
Vérifiez régulièrement le tube de choke pour tout signe d'usure ou de dommage pendant
l'utilisation.
Après le tir, nettoyez le tube de choke pour éviter l'accumulation de débris et maintenir la
performance.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez de Manière Responsable : Lorsque les tubes de choke ne sont plus utilisables, éliminezles
conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Recyclage : Vérifiez si les matériaux peuvent être recyclés dans votre région et suivez les directives de
recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des TUBES DE CHOKE REMCHOKE 12GAUGE,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que
vous apprécierez l'utilisation de vos nouveaux tubes de choke de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatura 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS
REMCHOKE 12GA IMPROVED MODIFIED
REMINGTON SS
Introduzione
Grazie per aver scelto i Tubi di Strozzatura 12GAUGE REMCHOKE di CARLSONS. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza ha lo scopo di fornirti informazioni essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi tubi di
strozzatura. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati che tutti i prodotti siano utilizzati in modo sicuro e secondo le
istruzioni fornite. Questo prodotto è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
(GPSR) dell'UE.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto. Segui le
istruzioni fornite in caso di un richiamo.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma soddisfi i requisiti di sicurezza simili
a quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: È necessario prestare particolare attenzione quando questo prodotto
viene utilizzato intorno a gruppi vulnerabili, inclusi i bambini.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al
punto di contatto dell'UE designato fornito dal produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulla sicurezza dei prodotti controllando regolarmente la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggi il Manuale: Leggi sempre e comprendi le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare i tubi di
strozzatura.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla i tubi di strozzatura per eventuali segni di danni o usura prima
dell'installazione. Non utilizzare tubi danneggiati.
Usa Cariche Appropriate: Utilizza solo le cariche di pallini in piombo raccomandate per i tubi
Tru™Choke Thinwall e assicurati della compatibilità con il tuo fucile.
Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18
anni. Assicurati di avere la supervisione di un adulto quando utilizzato da individui più giovani.
Evita Usos Impropri: Non utilizzare i tubi di strozzatura per scopi diversi da quelli per cui sono
progettati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi eventuali tubi di strozzatura esistenti dalla canna del fucile.
Seleziona il tubo di strozzatura appropriato per il tuo fucile e allinealo con i filetti nella canna.
Avvita a mano il tubo di strozzatura fino a quando non è sicuro. Non utilizzare strumenti per
stringere, poiché ciò potrebbe danneggiare i filetti.
Assicurati che il tubo di strozzatura sia correttamente posizionato prima di procedere.



Uso:2.

Carica il fucile con l'ammo appropriato come raccomandato per il tubo di strozzatura.
Segui sempre pratiche di tiro sicure, inclusa l'uso di protezioni per gli occhi e le orecchie adeguate.
Controlla regolarmente il tubo di strozzatura per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.
Dopo aver sparato, pulisci il tubo di strozzatura per prevenire l'accumulo di detriti e mantenere le
prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci Responsabilmente: Quando i tubi di strozzatura non sono più utilizzabili, smaltiscili in
conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Riciclaggio: Controlla se i materiali possono essere riciclati nella tua area e segui le linee guida
appropriate per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei Tubi di Strozzatura 12GAUGE REMCHOKE, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e
speriamo che tu possa utilizzare i tuoi nuovi tubi di strozzatura in modo responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 12GAUGE
REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE
12GA IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS
Introduksjon
Takk for at du valgte 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES fra CARLSONS. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
har som mål å gi deg viktig informasjon for å sikre sikker og effektiv bruk av chokerørene. Vennligst les denne
guiden grundig før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at alle produkter brukes sikkert og i henhold til de angitte instruksjonene.
Dette produktet overholder EU's generelle produktsikkerhetsforordning (GPSR).
Forbedrede tilbakekall: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallingsvarsler angående dette
produktet. Følg instruksjonene som gis i tilfelle av et tilbakekall.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, må du sørge for at plattformen oppfyller
sikkerhetskravene som er lik de fysiske butikkene.
Spesiell forbrukerfokus: Ekstra forsiktighet bør utvises når dette produktet brukes rundt sårbare
grupper, inkludert barn.
EUkontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til det angitte EUkontaktpunktet
som er gitt av produsenten.
Raske varsler: Hold deg oppdatert om produktsikkerhet ved å sjekke EU's Safety Gateplattform
regelmessig.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Les manualen: Les alltid og forstå sikkerhetsinstruksjonene før du bruker chokerørene.
Inspiser før bruk: Sjekk chokerørene for tegn på skade eller slitasje før installasjon. Bruk ikke skadde
rør.
Bruk passende ladninger: Bruk kun de anbefalte blyhaglladningene for Tru™Choke Thinwallrør og sørg
for kompatibilitet med hagla di.
Aldersbegrensninger: Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år. Sørg for voksen
tilsyn når det brukes av yngre individer.
Unngå feil bruk: Bruk ikke chokerørene til noe annet enn det de er designet for.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at hagla er uladet før du begynner installasjonen.
Fjern eventuelle eksisterende chokerør fra hagleløpet.
Velg det passende chokerøret for hagla di og juster det med gjengene i løpet.
Skru chokerøret til håndfast. Bruk ikke verktøy for å stramme, da dette kan skade gjengene.
Sørg for at chokerøret er riktig plassert før du går videre.

Bruk:2.

Last hagla med passende ammunisjon som anbefalt for chokerøret.
Følg alltid sikre skytepraksiser, inkludert bruk av passende øye og hørselsvern.
Sjekk regelmessig chokerøret for tegn på slitasje eller skade under bruk.
Etter skyting, rengjør chokerøret for å forhindre oppbygging av smuss og opprettholde ytelsen.



Avfallsinstruksjoner
Kast ansvarlig: Når chokerørene ikke lenger er brukbare, kast dem i samsvar med lokale forskrifter
angående metallavfall.
Resirkulering: Sjekk om materialene kan resirkuleres i ditt område og følg de aktuelle retningslinjene
for resirkulering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er gitt med produktet.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi håper du nyter å
bruke de nye chokerørene ansvarlig.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów
Czokowych 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS
REMCHOKE 12GA IMPROVED MODIFIED
REMINGTON SS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wkładów Czokowych 12GAUGE REMCHOKE od CARLSONS. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie wkładów czokowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że wszystkie produkty są używane w sposób bezpieczny i
zgodny z dostarczonymi instrukcjami. Produkt ten spełnia wymogi unijnego rozporządzenia o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).
Zwiększone Powiadomienia o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z wszelkimi powiadomieniami o wycofaniu
tego produktu. Postępuj zgodnie z instrukcjami w przypadku wycofania.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma spełnia wymogi
bezpieczeństwa podobne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas używania tego
produktu w obecności wrażliwych grup, w tym dzieci.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o
odniesienie się do wyznaczonego punktu kontaktowego w UE dostarczonego przez producenta.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o bezpieczeństwie produktów, regularnie
sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przeczytaj Instrukcję: Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem wkładów
czokowych.
Sprawdź przed Użyciem: Sprawdź wkłady czokowe pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub
zużycia przed instalacją. Nie używaj uszkodzonych wkładów.
Używaj Odpowiednich Ładunków: Używaj tylko zalecanych ładunków ołowianych dla wkładów
Tru™Choke Thinwall i upewnij się, że są one kompatybilne z twoją strzelbą.
Ograniczenia Wiekowe: Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia.
Zapewnij nadzór dorosłego, gdy jest używany przez młodsze osoby.
Unikaj Niewłaściwego Użycia: Nie używaj wkładów czokowych do żadnych celów innych niż te, do
których zostały zaprojektowane.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Usuń wszelkie istniejące wkłady czokowe z lufy strzelby.
Wybierz odpowiedni wkład czokowy do swojej strzelby i dopasuj go do gwintu w lufie.
Ręcznie dokręć wkład czokowy, aż będzie bezpieczny. Nie używaj narzędzi do dokręcania,
ponieważ może to uszkodzić gwinty.



Upewnij się, że wkład czokowy jest prawidłowo osadzony przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:2.

Załaduj strzelbę odpowiednią amunicją według zaleceń dla wkładu czokowego.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania, w tym noszenia odpowiednich okularów
ochronnych i ochronników słuchu.
Regularnie sprawdzaj wkład czokowy pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia
podczas użytkowania.
Po strzelaniu oczyść wkład czokowy, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń i utrzymać
wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Odpowiedzialnie: Gdy wkłady czokowe nie są już użyteczne, pozbądź się ich zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Recykling: Sprawdź, czy materiały mogą być poddane recyklingowi w twoim rejonie i postępuj zgodnie z
odpowiednimi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Wkładów Czokowych 12GAUGE
REMCHOKE, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta dostarczonych z produktem.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem, a mamy nadzieję, że będziesz odpowiedzialnie korzystać z nowych wkładów czokowych.



Turvallisuusohjeet 12GAUGE REMCHOKE CHOKE
TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA IMPROVED
MODIFIED REMINGTON SS
Johdanto
Kiitos, että valitsit CARLSONSin 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES tuotteet. Tämä turvallisuusohjeiden opas
tarjoaa sinulle olennaista tietoa, jotta voit käyttää supistajia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että kaikkia tuotteita käytetään turvallisesti ja annettujen ohjeiden
mukaisesti. Tämä tuote noudattaa EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR).
Tehostetut muistutukset: Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen muistutuksista. Noudata annettuja ohjeita
mahdollisessa muistutustilanteessa.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että alusta täyttää samat
turvallisuusvaatimukset kuin fyysiset kaupat.
Erityinen kuluttajapainotus: Ole erityisen varovainen, kun tuotetta käytetään haavoittuvien ryhmien,
kuten lasten, lähellä.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan antamaan EUyhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuudesta tarkistamalla säännöllisesti EU:n Safety Gate
alustaa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Lue käyttöopas: Lue aina ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen supistajien käyttöä.
Tarkista ennen käyttöä: Tarkista supistajat vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen
asennusta. Älä käytä vaurioituneita putkia.
Käytä sopivia patruunoita: Käytä vain suositeltuja lyijyhaukiammuksia Tru™Choke Thinwall putkien
kanssa ja varmista yhteensopivuus haulikkosi kanssa.
Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että nuoremmat henkilöt
käyttävät tuotetta aikuisen valvonnassa.
Vältä väärinkäyttöä: Älä käytä supistajia muuhun tarkoitukseen kuin mihin ne on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Poista kaikki olemassa olevat supistajat haulikon piipusta.
Valitse sopiva supistaja haulikkosi mukaan ja kohdista se piipun kierteisiin.
Kierrä supistaja käsin niin, että se on tiukasti paikallaan. Älä käytä työkaluja tiukentamiseen, sillä
se voi vahingoittaa kierteitä.
Varmista, että supistaja on kunnolla paikallaan ennen jatkamista.

Käyttö:2.

Lataa haulikko sopivilla patruunoilla, kuten supistajan suositusten mukaan.
Noudata aina turvallisia ampumakäytäntöjä, mukaan lukien sopivien silmä ja korvasuojien käyttö.
Tarkista säännöllisesti supistaja kulumisen tai vaurioiden varalta käytön aikana.
Puhdista supistaja ampumisen jälkeen, jotta estät roskien kerryttämistä ja ylläpidät suorituskykyä.



Hävitysohjeet
Hävitä vastuullisesti: Kun supistajat eivät ole enää käytettävissä, hävitä ne paikallisten metallijätteen
hävitysvaatimusten mukaisesti.
Kierrätys: Tarkista, voidaanko materiaalit kierrättää alueellasi ja noudata asianmukaisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES tuotteiden käyttöön,
viittaa valmistajan antamaan yhteystietoon, joka on mukana tuotteessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että
nautit uusien supistajien vastuullisesta käytöstä.



Säkerhetsinstruktionsguide för 12GAUGE
REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE
12GA IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS
Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES från CARLSONS. Denna säkerhetsinstruktionsguide
syftar till att ge dig viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av dina chokerör.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att alla produkter används säkert och enligt de angivna instruktionerna.
Denna produkt uppfyller EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden gällande denna
produkt. Följ de angivna instruktionerna vid en återkallelse.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen uppfyller säkerhetskrav som
liknar dem i fysiska butiker.
Särskild konsumentfokus: Extra försiktighet bör iakttas när denna produkt används i närheten av
sårbara grupper, inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten från
tillverkaren.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktsäkerhet genom att regelbundet kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs manualen: Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder chokerören.
Inspektera före användning: Kontrollera chokerören för eventuella tecken på skador eller slitage innan
installation. Använd inte skadade rör.
Använd lämpliga patroner: Använd endast de rekommenderade blypatronerna för Tru™Choke
Thinwallrör och säkerställ kompatibilitet med ditt hagelgevär.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år. Säkerställ
vuxenövervakning när den används av yngre individer.
Undvik felaktig användning: Använd inte chokerören för något annat syfte än det de är avsedda för.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Säkerställ att hagelgeväret är oladdat innan installation påbörjas.
Ta bort eventuella befintliga chokerör från hagelgevärspipan.
Välj det lämpliga chokeröret för ditt hagelgevär och justera det med gängorna i pipan.
Skruva handfast åt chokeröret tills det sitter säkert. Använd inte verktyg för att dra åt, eftersom
detta kan skada gängorna.
Kontrollera att chokeröret sitter korrekt innan du går vidare.

Användning:2.

Ladda hagelgeväret med lämplig ammunition som rekommenderas för chokeröret.
Följ alltid säkra skjutmetoder, inklusive att bära lämpligt öga och hörselskydd.
Kontrollera regelbundet chokeröret för eventuella tecken på slitage eller skador under användning.



Efter skjutning, rengör chokeröret för att förhindra uppbyggnad av skräp och för att bibehålla
prestanda.

Avfallsanvisningar
Kasta ansvarsfullt: När chokerören inte längre är användbara, kassera dem i enlighet med lokala regler
för metallavfall.
Återvinning: Kontrollera om materialen kan återvinnas i ditt område och följ de lämpliga
återvinningsriktlinjerna.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer gällande användningen av 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med produkten.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du
njuter av att använda dina nya chokerör på ett ansvarsfullt sätt.



Bezpečnostní pokyny pro 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA
IMPROVED MODIFIED REMINGTON SS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES od CARLSONS. Tento průvodce bezpečnostními
pokyny má za cíl poskytnout vám nezbytné informace pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašich
čokových trubek. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby byly všechny produkty používány bezpečně a v souladu s
poskytnutými pokyny. Tento produkt splňuje směrnici EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).
Zvýšené stažení: Zůstaňte informováni o jakýchkoli oznámeních o stažení tohoto produktu. Postupujte
podle pokynů uvedených v případě stažení.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
požadavky podobné těm, které platí pro fyzické obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto produktu kolem zranitelných skupin, včetně
dětí, je třeba věnovat zvláštní pozornost.
EU kontaktní bod: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určený kontaktní bod v EU
poskytnutý výrobcem.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnosti produktů pravidelným sledováním platformy
EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Přečtěte si manuál: Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím čokových trubek.
Kontrola před použitím: Zkontrolujte čokové trubky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení
před instalací. Nepoužívejte poškozené trubky.
Používejte vhodné náboje: Používejte pouze doporučené náboje s olověnými broky pro Tru™Choke
Thinwall trubky a zajistěte jejich kompatibilitu se svou brokovnicí.
Věkové omezení: Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let. Zajistěte dohled dospělých, pokud
je používán mladšími osobami.
Vyhněte se nesprávnému použití: Nepoužívejte čokové trubky k žádnému jinému účelu, než pro který
byly navrženy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před zahájením instalace.
Odstraňte jakoukoli existující čokovou trubku z hlavně brokovnice.
Vyberte vhodnou čokovou trubku pro vaši brokovnici a zarovnejte ji s závity v hlavni.
Rukou utáhněte čokovou trubku, dokud nebude bezpečně na místě. Nepoužívejte nástroje k
utahování, protože by to mohlo poškodit závity.
Ujistěte se, že je čoková trubka správně usazena, než budete pokračovat.

Použití:2.

Naložte brokovnici vhodnou municí podle doporučení pro čokovou trubku.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky, včetně nošení vhodné ochrany očí a uší.



Pravidelně kontrolujte čokovou trubku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během
používání.
Po střelbě vyčistěte čokovou trubku, abyste zabránili hromadění nečistot a udrželi výkon.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědná likvidace: Když čokové trubky již nejsou použitelné, likvidujte je v souladu s místními
předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Recyklace: Zjistěte, zda lze materiály recyklovat ve vaší oblasti, a postupujte podle příslušných pokynů
pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce poskytnuté s produktem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že
si užijete používání svých nových čokových trubek odpovědně.
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